
i-Spin Safe
enhanced child restraint

ECE R129/03
Rearward Facing:
Child height 40cm-105cm/ Child weight   18.5kg;

ECE R129/03: ISO/R2
ECE R129/03: i-Size

Kasutusjuhend 
Руководство по эксплуатации
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       Joie™ tervitab Teid!
Õnnitlused, kuulute nüüd Joie perekonda! Oleme rõõmsad, et saame 
olla osa Teie teekonnast oma pisikesega. Reisides i-Spin Safe turva-
istmega kasutate kvaliteetset ja sertifitseeritud i-Size täiustatud lapse 
turvaistet. Palun lugege juhendit hoolikalt ja järgige igat sammu, et 
tagada lapsele mugav sõit ja parim kaitse. 

Joie turvaistme kasutamiseks koos i-Size ISOFIX kinnitustega vasta-
valt ECE R129/03 määrusele, peab laps vastama järgmistele nõuetele:

Selg- sõidu-suunas turvaiste:  
Lapse pikkus 40 cm-105 cm/ Lapse kaal ≤ 18.5kg

Põhiline
Palun lugege enne toote kasutamist ja paigaldamist hoolikalt läbi 
juhendis toodud juhised.

! OLULINE: HOIDKE JUHEND ALLES PALUN LUGEGE HOOLIKALT.

Hoidke kasutusjuhendit istmealuses olevas panipaigas, nagu joonisel 
näidatud.

Garantiiteabe saamiseks külastage meie veebisaiti joiebaby.com

Osade loend

1 Peatugi
2 Istmepadi
3 Kinnituspannal
4 Rihma reguleerimine
5 Reguleerimisrihm
6 Tooli kaldenurga reguleerija
7 Kasutusjuhendi panipaik
8 Lapsepaigutusala

  9 Õlarihm
10 Istme pööramisnupp
11 ISOFIX kinniti
12 Peatoe reguleerija
13 Külgkokkupõrke kaitse
14 Tugijala indikaator
15 Tugijalg
16 Tugijala reguleerija
17 ISOFIX ühendused

Veenduge kõikide osade olemasolus. Puuduvate osade korral võtke 
ühendust edasimüüjaga.
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 HOIATUSED
! Olge ettevaatlik, et turvaistme jäigad osad ja plastikust 

detailid asuksid ja oleksid paigaldatud nii, et need ei 
jääks kinni liikuvate istmete või sõiduki uste vahele. 

! ÄRGE kasutage seljaga sõidusuunas asetsevat turvais-
tet  sõiduki istekohtades, kus on töökorras turvapadi, 
sest see võib põhjustada tõsiseid vigastusi või surma. 

! Turvaistme kasutamiseks ISOFIX kinnitustega vastavalt 
ECE R129/03 määrusele, peab laps vastama järgmis-
tele nõuetele:  
Selg-sõidu-suunas turvaiste: 
Lapse pikkus 40 cm-105 cm/ Lapse kaal 18.5 kg.

! Kõik turvaistme tugijalad peavad olema kokkupuutes 
sõiduki põrandaga ning kõik last kinnihoidvad rihmad 
tuleb kohandada lapse kehaga. Rihmad ei tohi olla 
keerdus. 

! Pärast seda, kui laps on turvaistmesse paigutatud, 
tuleb turvavöö korralikult kinnitada ja tagada, et kõik 
sülerihmad oleksid madalal nii, et vaagen on kindlalt 
kinni.

! Pärast autoõnnetuses kahjusaamist tuleks turvaiste 
asendada. Õnnetus võib põhjustada kahju, mis ei ole 
silmaga nähtav.

 HOIATUSED
! Ohtlik on teha turvaistmele mis tahes muudatusi või 

täiendusi ilma tootja või edasimüüja nõusolekuta. 
Samuti võib ohtlike tagajärgedega olla turvaistme 
paigaldamine  tootja juhiseid järgimata.

! Hoidke turvaistet päikesevalguse eest, sest see võib 
lapse nahale liiga kuumaks minna. Enne lapse 
asetamist turvaistmesse kontrollige, et iste ei oleks liiga 
kuum.

! Last ei tohi turvaistmesse jätta järelvalveta.
! Pagas ja muud esemed, mis võivad kokkupõrkel 

vigastusi tekitada, peavad olema nõuetekohaselt 
kinnitatud.

! Turvaistet ei tohi kasutada ilma pehmete 
turvapatjadeta.

! Turvapatju ei tohiks asendada muude kui tootja poolt 
soovitatud toodetega, sest padjad on turvasüsteemi 
lahutamatu osa. 

! ÄRGE kasutage muid kandvaid toetuspunkte peale 
nende, mis on juhistes kirjeldatud ja turvaistmele 
märgitud.

! Kontrollige enne turvaistme soetamist, kas seda saab 
Teie sõidukisse õigest paigaldada.
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 HOIATUSED
! ÜKSKI turvaiste ei taga õnnetuses täielikku kaitset 

vigastuste eest. Siiski vähendab turvaistme õige 
kasutamine tõsiste vigastuste või surma ohtu.

! ÄRGE paigaldage turvaistet järgimata kasutusjuhendis  
olevaid juhiseid. Vastasel juhul võite oma lapse tõsiste 
vigastuse või surma ohtu seada. 

! ÄRGE kasutage turvaistet, kui sellel on kahjustunud või 
puuduolevad osad.

! VEENDUGE, et lapse rõivad ei takistaks lapse 
korralikku kinnitamist turvaistmesse. Liiga suured või 
lohvakad rõivad võivad takistada õlarihmade ja 
jalgevaherihmade korralikku kinnitamist.

! ÄRGE jätke turvaistet ega muid esemeid sõidukisse, 
mis on turvavööta või kinnitamata, sest järsu pöörde, 
ootamatu pidurdamise või kokkupõrke korral võivad 
need sõitjaid vigastada. 

! ÄRGE KUNAGI kasutage kasutatud või teadmatu 
päritoluga turvaistet, sest sel võivad olla struktuursed 
kahjustused, mis võivad ohustada Teie lapse 
turvalisust.

! ÄRGE KUNAGI kasutage turvaistme kinnitamiseks 
sõidukisse või lapse kinnitamiseks turvaistmesse köit, 
nööri ega muid turvarihmade asendusi.

 HOIATUSED
! Veenduge, et turvaiste oleks paigaldatud nii, et ükski 

selle osa ei segaks liikuvate istmete ega sõiduki uste 
tööd.

! Hooldust, remonti ja osade vahetamist puudutavate 
küsimustega pöörduge edasimüüja poole.

! Eemaldage turvaiste sõidukist, kui Te seda pikka aega 
kasutanud pole.

! Turvaistme mis tahes osasid ei tohi määrdeainega 
määrida.

! Kinnitage laps alati korralikult turvaistmesse, isegi 
lühikestel sõitudel, sest enamus õnnetusi juhtub just 
siis. 

! Kontrollige ISOFIX kinnitusi sageli ja puhastage neid 
vajadusel. Mustus, tolm ja toiduosakesed võivad häirida 
istme töökindlust.

! ÄRGE kasutage turvaistmes muid sisepatju peale tootja 
soovitatud patjade.

! Kõikides asendites ei pruugi turvaiste igasse lubatud 
sõidukisse sobida.
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Hädaolukorras
Hädaolukordade ja/või õnnetuste korral on oluline lapsele viivitamatult 
esma- ja arstiabi anda.

Tooteteave
i-Size ( Integreeritud universaalne ISOFIX täiustatud lapse 
turvasüsteem ) on turvasüsteemi kategooria, mida kasutatakse kõigis 
sõiduki i-Size istekohtades.

1. Vastavalt määrusele ECE R129/03 on toode universaalne ISOFIX 
klassi ISO/R2 täiustatud lapse turvaiste ja seda tuleks paigaldada 
ISOFIX ühenduste abil. 

2. Tegemist on i-Size täiustatud lapse turvaistmega, mis vastab 
eeskirjale nr.129 ja on ettenähtud kasutamiseks i-Size’iga ühilduvates 
sõiduki istekohtades, mis on näidatud sõidukitootja koostatud 
kasutusjuhendis. 

3. Küsimuste korral pidage nõu turvaistme tootja või edasimüüjaga.

Materjalid Plastik, metall, tekstiil
Patendi Nr. Patent taotlemisel

Istme paigaldamine

1

2 43

5 76

1

2 43

5 76

1

23

AIRBAG

21

Vt jooniseid 1  - 2
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ECE 

R129/03

Turvaistme asetus ! Paigaldage ISOFIX ühendused.  
4  -1 

! ISOFIX-i jaoks on mitu 
reguleeritavat asendit. ISOFIX 
reguleerimisnuppu vajutades 5  -1, 
tõmmake välja ISOFIX ühendused. 
5  -2

! Veenduge, et mõlemad ISOFIX 
ühendused on tugevalt kinnitatud. 
Mõlemad ühenduste indikaatorid 
peaksid olema üleni rohelised. 6  -1

! Pärast  ISOFIX ühenduste edukat 
paigaldamist vajutage istme 
seljatuge lükates uuesti ISOFIX 
reguleerimisnuppe, kuni turvaiste 
on vastu sõiduki istme seljatuge. 6

4 1

Istmealuse paigaldus

3Vt jooniseid 3  - 12

! Pärast aluse asetamist 
sõidukiistmele tõmmake tugijalg 
välja. 3  

5

12

1

6

Lapsemõõt Istme 
asetus Paigaldus Lapse  

vanus
Istme 
asend

40cm-105cm/ 
≤18,5kg

Selg-
sõidu-
suunas

Ca 4 aastat Asend 1-6
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! Pärast ISOFIX kinnitamist asetage 
tugijalg põrandale. Kui tugijala 
indikaator on roheline, on tugijalg 
õigesti paigaldatud.

! Kasutage tugijala pikkuse 
reguleerimiseks tugijala reguleerijat. 
7  

! Tugijalal on mitu asendit. Kui 
tugijala indikaator on punane, on 
tugijalg vales asendis. 8  

! Veenduge, et tugijalg on sõiduki 
põrandapinnaga kindlas kontaktis. 
Kui indikaator on punane, on 
tugijalg vales asendis. 8  

! Kontrollige, kas istmealus on 
kindlalt paigaldatud tõmmates 
mõlemast ISOFIX ühendusest.

! ISOFIX ühendused peavad olema 
kinnituspunktidesse kinnitatud ja 
lukustatu 9  -1

! Veenduge tugijala korrektses 
paigalduses indikaatori rohelise 
värvi järgi. 9  -2

7

8

9

1

2

11

12

Istumisaluse eemaldamine

Istme eemaldamiseks vajutage 
ISOFIX reguleerijale 10  -1 ja 
tõmmake alus sõidukiistmelt. 10  -2

Seejärel vajutage ja vabastage 
ISOFIX kinnitused sõiduki 
ühendustest. 11

Transpordi ajal kahjustuste 
vältimiseks vajutage  ISOFIX 
reguleerijat 12  -1 ja lükake 
ühendused täielikult tooli sisse. 12  -2

12

12

10

12
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Vt jooniseid 13 - 15

! Maksimaalse ohutuse tagamiseks 
külgkokkupõrkel veenduge, et 
külgkokkupõrkekaitse on avatud 
asendis.

1. Külgmised kokkupõrkekaitsmed 
aktiveeruvad automaatselt, kui 
rihmapannal kinnitatakse ja rihmad 
pinguldatakse. Mõlemad pooled 
avanevad automaatselt. 13  -1& 13  
-2

! OLULINE: Pange tähele, et 
kokkupõrkekaitsete käsitsi avamine 
EI TAGA, et laps on istmesse 
korralikult kinnitatud.

2. Turvaistme kokkupõrkekaitsme, 
mis asub auto välisküljest 
kaugemal, saab vajadusel sulgeda. 
Sõiduki väliskülje poolne kaitse 
peab alati olema avatud asendis. 
14  -1& 14  -2

3. Kaitset saab käsitsi avada nagu 
joonisel näidatud 15  

Külgkokkupõrkekaitsme kasutus

14
1

2

15

13

1

2 2

Vt jooniseid 16 - 17

Vajutage kaldenurga 
reguleerimisnuppu 16  , et iste 
õigesse asendisse saada. 
Kallutusnurgad on näidatud joonisel 
17  

Palun kontrollige pärast kaldenurga 
seadistamist tugijala asendit.
Selg-sõidu-suunas istmel on 6 
kaldepositsiooni.

Kaldenurga reguleerimine

16

17
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Kõrguse reguleerimine
peatoe ja õlarihmade jaoks

Vt jooniseid 18 - 20

1. Reguleerige peatugi ja kontrollige, 
kas õlarihmad on õigel kõrgusel nii 
nagu  joonisel 18  .

! Selg- sõidu-suunas istmel peab 
õlarihma kõrgus olema võrdne 
lapse õla kõrgusega, nagu 
näidatud joonisel. 18

2. Vajutage peatoe reguleerijat ning 
tõmmake samal ajal peatuge üles 
või alla kuni see klõpsab ühte 
kuuest asendist. Peatoe asendid 
on näidatud joonisel 20  .

18

20

19

1

2

Selg-sõidu-suunas iste
(Lapse pikkus 40-150 cm Lapse kaal18.5kg/
imik kuni 4-aastane)

Vt jooniseid 21 - 32
! Paigaldage turvaiste  sõiduki 

tagumisele istmele ja asetage 
seejärel laps istmesse.

1. Vajutage ISOFIX reguleerimisnuppu 
21  -1 ja tõmmake alus sõiduki 
istmelt. 21  -2

2. Lapse hõlpsamaks istmesse 
paigutamiseks kasutage istme 
pööramisnuppe nagu näidatud 
joonistel. 22&23

! Turvaistme pööramiseks vajutage 
istme mõlemal küljel asuvaid nuppe.

21

12

22
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3. Pärast ISOFIX ühenduste edukat 
kinnitamist, vajutage istme 
seljatuge lükates uuesti ISOFIX 
reguleerimisnuppe, kuni iste on 
vastu sõidukiistme seljatuge. 24  
-1& 24  -2

! ISOFIX ühendused peavad olema 
kinnitatud ja lukustatud ISOFIX 
kinnituspunktidesse. 25  -1 

! Tugijalg peab olema 
tugijalaindikaatori järgi õigesti 
paigaldatud. 25  -2 

24

1
2

23

25

21

26Lapse kinnitamine
1. Kasutage rihmareguleerijat, 

tõmmates samal ajal õlarihmad 
soovitud pikkuseni (tõmmake 
õlarihma patjade alt). 26

2. Vabastage rihmad vajutades 
pandlal punast nuppu. 27

3. Kinnitage rihmad istme külge nagu 
näidatud pildil 28  , et hõlbustada 
lapse asetamist istmesse.

4. Enne lapse asetamist istmesse, 
veenduge, et istmepadi oleks 
õigesti paigas. 29

27

28

29
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5. Asetage laps turvaistmesse ja ajage lapse käed rihmadest läbi.
! Kui laps on turvaistmes, kontrollige, kas õlarihmad on õigel kõrgusel.
6. Kinnitage rihmad järgides joonist 30  .

1

2

30

Soovitame imiku 
istmepatja kasutada 

kuni laps on alla 60 cm. 
Imiku istmepadi 

suurendab lapse kaitset 
külgkokkupõrkel.

Imiku istmepadja 
peatuge saate 

eemaldada 
klõpsude avamisel

Eemaldage peatugi, 
kui lapse pea enam 

mugavalt istmesse ei 
mahu.

Eemaldage istmepadja 
kere osa, kui lapse 

õlad enam mugavalt 
istmesse ei mahu.

Eemaldage sisepadi  
klõpsude abil, et laps 
mahuks mugavamalt 

istmesse. 
Patja saab eraldi 

kasutada, et pakkuda 
lapse seljale rohkem 

tuge. 

7. Reguleerige rihmu 
rihmareguleerija abil ja veenduge, 
et laps on korralikult kinnitatud. 31

! Veenduge, et laps on istmesse 
korralikult kinnitatud ja, et rihmad 
ei oleks lapse ümber lõdvalt.

31

Vt jooniseid 32 - 38
Rihmade avamiseks vajutage punast 
nuppu pandlal. 32
Järgige samme 33 - 38 et 
istmepehmendused eemaldada. 
Istmepehmenduste tagasi asetamiseks 
korrake ülaltoodud samme 
vastupidises järjekorras.

 Istmepehmenduste eemaldus

32

3433
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3837

3635

! Pärast istmepadja eemaldamist hoidke seda kohas, kus laps sellele 
ligi ei pääse.

! Peske istmekatet ja sisepolstrit vees alla 30°C.
! Ärge istme pehmeid osasid triikige.
! Ärge istme pehmeid osasid valgendage ega viige keemilisse 

puhastusse.
! Ärge kasutage turvaistme või istmealuse pesemiseks lahjendamata 

pesuvahendeid, bensiini ega muid orgaanilisi lahusteid kuna need 
võivad turvaistet kahjustada.

! Ärge väänake enne kuivama asetamist istmekatet ega polsterdust 
kuna see võib kuivades katetele kortsud jätta.

! Pange istmekate ja polsterdus pärast pesemist varju kuivama.
! Eemaldage turvaiste ja selle alus sõidukist, kui te seda pikalt 

kasutanud pole. Asetage turvaiste kuiva, jahedasse kohta, kus 
lapsel sellele ligipääsu pole.

! Ärge puhastamise ajal rihmadeühendusi muutke.

 Korrashoid ja hooldus
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       Tervetuloa Joie™ en
Onnittelut siitä, että olet tullut osaksi Joie-perhettä! Olemme innois-
samme siitä, että saamme olla osa matkaa pienokaisesi kanssa. Kun 
matkustat i-Spin Safe -parannetun lasten turvaistuimen kanssa, käytät 
korkealaatuista, täysin sertifioitua turvallista i-Size parannettua lasten 
turvaistuinta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ja seuraa jokaista vai-
hetta varmistaaksesi mukavan ajon ja parhaan suojan lapsellesi.

Jos haluat käyttää tätä Joie parannettua lasten turvaistuinta i-Size 
ISOFIX -liitäntöjen kanssa ECE R129 / 03 -asetuksen mukaisesti, lap-
sesi on täytettävä seuraavat vaatimukset.

Taakse asennettuna: Lapsen pituus 40 cm - 105 cm / Lapsen paino 
18,5 kg; 

Perusta
Lue kaikki tämän käyttöoppaan ohjeet ennen tuotteen asentamista ja 
käyttöä.

! TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ OHJEET TULEVAA VARTEN. LUE 
HUOLELLISESTI.

Säilytä käyttöohje takana olevassa säilytyslokerossa kuten kuvassa 
oikealla.

Takuutiedot löydät verkkosivustoltamme osoitteesta joiebaby.com

Osat

1 Päätuki
2 Istuinosa   
3 Turvavyö
4 Valjaiden sääntöpainike 
5 Säätönauhat
6 Nojan säätöpainike  
7 Käyttöohje 
8 Lapsen paikka
9 Olkahihna

10 Kääntöpainike
11 ISOFIX yhdistäminen
12 Päätuen säätövipu
13 Sivutörmäyssuoja
14 Kuormajalan vipu
15 Kuormajalka
16 Kuormajalan säätö-  

Säilytyslokero  
painike

17 ISOFIX oppaat

Tarkista, että mikään osa ei puutu. Ota yhteyttä jälleenmyyjään, 
mikäli jotain puuttuu. 

FI
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 VAROITUS
! Varmista, että parannetun turvaistuimen kovat esineet 

ja muoviosat on sijoitettu ja asennettu siten, etteivät ne 
voi jäädä liikkuvan istuimen tai ajoneuvon oven väliin.

! ÄLÄ käytä takana istumapaikoilla, joihin on asennettu 
aktiivinen etuturvatyyny. Kuolema tai vakava loukkaan-
tuminen on mahdollinen.

! Käyttääksesi tätä parannettua turvaistuinta ISOFIX:n 
ECE R129/03 -asetuksen mukaisesti, lapsesi on 
täytettävä seuraavat vaatimukset. 
Taakse asennettuna: Lapsen pituus 40 cm-105 cm/
lapsen paino 18,5 kg;

! Kaikkien tukijalkojen tulee koskettaa ajoneuvon lattiaa 
ja mahdolliset lasta tukevat hihnat on sovitettava lapsen 
keholle. Hihnoja ei saa kiertää.

! Kun lapsesi on sijoitettu tähän parannettuun turvaistui-
meen, turvavyötä on käytettävä oikein, ja on varmistet-
tava, että kaikki sylihihnat ovat alhaalla niin, että lantio 
on tiukasti kiinni istuimessa.

! Tämä parannettu turvaistuin tulee vaihtaa onnettomuu-
den jälkeen. Se voi aiheuttaa näkymätöntä vahinkoa.

 VAROITUS
! Huolehdi siitä, ettei laitteeseen tehdä muutoksia tai      

lisäyksiä ilman toimivaltaisen viranomaisen 
hyväksyntää. Sääntöjen noudattamattomuus on 
vaarallista.

! Pidä tämä parannettu lasten turvaistuin poissa 
auringonvalolta, muuten se voi olla liian kuuma lapsen 
iholle. Kosketa aina parannettua lasten turvaistuinta, 
ennen kuin asetat lapsen siihen.

! Lasta ei saa jättää parannettuun lasten   
turvajärjestelmään ilman valvontaa.

! Kaikki matkatavarat tai muut esineet, jotka voivat        
aiheuttaa loukkaantumisen törmäyksessä, on 
kiinnitettävä   asianmukaisesti.

! Parannettua lasten turvaistuinta ei saa käyttää ilman 
pehmusteita.

! Pehmeitä osia ei tule korvata muilla kuin valmistajan 
suosittelemilla osilla, koska pehmeät osat ovat 
olennainen osa turvajärjestelmän toimintakykyä. 

! ÄLÄ käytä muita kantavia pisteitä kuin mitä parannetun 
lasten turvaistuimen ohjeeseen on merkitty.

! Tarkista, ennen kuin ostat tämän parannetun lasten 
turvaistuimen, että se varmasti voidaan asentaa oikein 
ajoneuvoosi. 
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 VAROITUS
! MIKÄÄN parannettu lasten turvaistuin ei takaa täyttä 

suojaa onnettomuudessa. Tämän parannetun 
turvaistuimen asianmukainen käyttö vähentää vakavan 
vamman/kuoleman riskiä lapsellesi.

! ÄLÄ asenna tätä parannettua turvaistuinta 
noudattamatta tätä käyttöopasta tai saatat asettaa 
lapsesi vakavaan loukkaantumis-/kuolemanvaaraan.

! ÄLÄ käytä tätä parannettua turvaistuinta, jos se on 
vaurioitunut tai siitä puuttuu osia.

! ÄLÄ pidä lasta suurissa/ylisuurissa vaatteissa koska 
tämä voi estää lapsen kiinnittymisen kunnolla ja 
tukevasti olka- ja haarahihnoilla.

! ÄLÄ jätä tätä parannettua turvaistuinta tai muita 
esineitä irralleen autoosi, koska irrallinen turvaistuin voi 
liikkua ja vahingoittaa matkustajia jyrkässä 
käännöksessä, äkkijarrutuksessa tai törmäyksessä.

! ÄLÄ KOSKAAN käytä käytettyjä turvaistuimia tai 
käytettyä parannettua turvaistuinta, jonka historiaa et 
tiedä, koska siinä voi olla rakenteellisia vaurioita, jotka 
vaarantavat lapsesi turvallisuuden.

! ÄLÄ KOSKAAN käytä parannetun turvaistuimen 
kiinnitykseen köysiä tai muuta korvaavaa ajoneuvossa.

 VAROITUS
! Varmista, että parannettu lasten turvaistuin on 

asennettu siten, ettei mikään sen osa häiritse liikkuvia 
istuimia tai ajoneuvon ovien toimintaa.

! Käänny jälleenmyyjän puoleen huoltoa, korjausta ja 
osien vaihtoa koskevissa kysymyksissä.

! Poista tämä parannettu lasten turvaistuin ajoneuvon 
istuimelta, kun sitä ei käytetä pitkään aikaan.

! Tämän parannetun lasten turvaistuimen osia ei tulisi 
voidella millään tavalla.

! Kiinnitä lapsi aina parannettuun lasten 
turvajärjestelmään, myös lyhyillä matkoilla, koska silloin 
tapahtuu suurin osa onnettomuuksista.

! Tarkista usein ISOFIX-ohjaimet liasta ja puhdista ne 
tarvittaessa. Lika, pöly ja ruoka-aineet, jne., voivat 
vaikuttaa tuotteen luotettavuuteen. 

! ÄLÄ laita tähän parannettuun lasten turvaistuimeen 
muita kuin suositeltuja sisäpehmusteita.

! Lasten parannettu turvaistuin ei välttämättä sovi kaikkiin 
hyväksyttyihin ajoneuvoihin, kun sitä käytetään 
yhdessä näistä asennoista.
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Hätätilanne
Hätätilanteessa tai onnettomuudessa on tärkeintä, että lapsesi saa 
ensiapua ja lääketieteellistä hoitoa välittömästi.

Tuotetieto
"i-Size" (Integroidut yleiset ISOFIX-parannetut lasten 
turvaistuinjärjestelmät) ovat Enhanced Child Restraint System:in 
kategoria kaikkiin i-Size istuinasentoihin ajoneuvossa. 

1. ECE R129/03 säännöksen mukaan, tuote on universaalisti ISOFIX 
luokiteltu ISO/R2 parannettu lasten turvaistuin ja se tulisi sijoittaa 
käyttäen ISOFIX liitäntöjä.

2. Tämä on “i-Size” parannettu lasten turvaistuinjärjestelmä. Se on 
hyväksytty Säännöksen nro. 129 mukaan käytettäväksi i-Sizeen 
sopivissa ajoneuvoissa, kuten ajoneuvon valmistajan käyttöohjeesta 
ilmenee.  

3. Ollessasi epävarma, ota yhteyttä Enhanced Child Restraint System  
valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Materiaalit Muovi, metalli, kuitu
Patentti nro. Patentti odottaa

Huomioi asentaessa

1

2 43

5 76

1

2 43

5 76

1

23

AIRBAG

21

katso kuvat 1  - 2
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ECE 

R129/03

Asennustila ! Hyödynnä apunasi ISOFIX oppaita.  
4  -1 

! ISOFIX:lle on useita säädettäviä 
asentoja. Samalla, kun painat 
ISOFIX-säädintä, painike 5  -1, 
vedä ISOFIX liittimet ulos. 5  -2

! Varmista, että molemmat ISOFIX-
liittimet ovat kunnolla kiinni niiden 
ISOFIX-kiinnityspisteissä. 
Molempien ISOFIX-liittimien 
merkkien värien tulisi olla täysin 
vihreä. 6  -1

! Kun ISOFIX-liittimet on asennettu 
onnistuneesti, paina ISOFIX-
säätöpainikkeita uudelleen samalla, 
kun työnnät istuinta, kunnes se 
koskettaa ajoneuvon selkänojaa. 6

4 1

Pohjan asentaminen

3katso kuvat 3  - 12

! Kun olet asettanut pohjan ajoneuvon 
istuimelle, vedä kuormajalka alas 
lattiaan. 3  

5

12

1

6

Lapsen koko Asennustila Asennus Ikä Asento

40cm-105cm/ 
≤18,5kg Taakse N. 4v. Asento 1-6
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! Kun olet kiinnittänyt ISOFIX:n, vedä 
kuormajalka alas lattiaan. Kun 
kuormajalan ilmaisin näyttää 
vihreää, kuormajalka on asennettu 
oikein.

! Purista kuormajalan 
vapautuspainiketta ja säädä sitten 
kuormajalan pituus. 7  

! Kuormajalalla on useita asentoja. 
Kun kuormajalan ilmaisin näyttää 
punaista, se tarkoittaa, että 
kuormajalka on väärässä 
asennossa. 8  

! Varmista, että kuormajalka on 
täysin kosketuksissa ajoneuvon 
lattia-alustaan. Punainen tarkoittaa, 
että se on asennettu väärin. 8  

! Tarkista, että jalusta on kiinnitetty 
kunnolla vetämällä molemmista 
ISOFIX-liittimistä.

! ISOFIX-liittimien on oltava kiinnitetty 
ja lukittu ISOFIX-kiinnityspisteisiin 
9  -1

! Kuormajalka on asennettava oikein 
(vihreä merkkivalo). 9  -2

7

8

9

1

2

11

12

Pohjan poistaminen

Irrottaaksesi pohjan ajoneuvosta 
paina ISOFIX-säätönäppäintä 10  -1 
ja vedä pohja pois istuimelta. 10  -2

Seuraavaksi paina ja vapauta liittimet 
ajoneuvon ISOFIX:stä. 11

Vahingon estämiseksi kuljetuksen 
aikana, paina ISOFIX 
-säätöpainiketta 12  -1 ja taita liitin 
kokonaan. 12  -2 12

12

10

12
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katso kuvat 13 - 15

! Varmista, että sivutörmäyssuoja on 
lukittu auki-asentoon parhaan 
sivutörmäysturvallisuuden 
takaamiseksi.

1. Sivutörmäyssuojat aktivoituvat 
automaattisesti, kun valjaiden liitin 
siirretään takaisin paikalleen ja 
valjaat kiristetään, molemmat 
puolet avautuvat automaattisesti. 
13  -1& 13  -2

! TÄRKEÄÄ: Huomioi, että 
sivutörmäyssuojaelementtien 
avaaminen EI tarkoita sitä, että 
lapsi on jo riittävän tiukasti kiinni.

2. Ajoneuvon ovea vastapäätä oleva 
sivutörmäyssuoja voidaan sulkea 
tarvittaessa lisäistumapaikkaa 
varten. Ajoneuvon ulkopintaa 
lähinnä olevan sivun tulee aina olla 
avoimessa asennossa. 14  -1& 14  -2

3. Sivusuoja voidaan avata 
manuaalisesti: kuva 15  

Käytä sivutörmäyssuojaa

14
1

2

15

13

1

2 2

katso kuvat 16 - 17

Paina nojansäätöpainiketta 16  ,  
säätääksesi parannetun lasten 
turvaistuimen oikeaan asentoon. 
Nojauskulmat esitetään 17  

Tarkista uudelleen kuormajalan 
asento nojauksen säätämisen 
jälkeen.
Taaksepäin asennetussa tilassa on 6 
mahdollista nojausasentoa.

Nojauksen säätö

16

17
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Korkeuden säätö
pääntuelle ja olkavöille

katso kuvat 18 - 20

1. Säädä päätuki ja tarkista, että 
olkahihnat ovat oikeassa 
korkeudessa kuvan 18  mukaanl .

! Kun sitä käytetään taakse 
asennetussa tilassa, olkahihnojen 
korkeuden on oltava lapsen 
hartioiden yläosan 18  tasalla tai 
sen alapuolella. 

2. Paina päätuen säätövipua 19  , 
vedä samalla ylös tai paina alas 
päätukea, kunnes se napsahtaa 
johonkin kuudesta asennosta. 
Pääntuen asennot näkyvät 
kuvassa 20  .

18

20

19

1

2

Taakse asennetun tilan käyttö
(Lapsen pituus 40cm-105cm/Lapsen paino 
18.5kg/lapsi - 4 vuotta vanha)

katso kuvat 21 - 32
! Asenna parannettu lasten turvaistuin 

ajoneuvon takaistuimeen ja aseta 
lapsi sitten parannettuun lasten 
turvaistuimeen.

1. Paina ISOFIX säätöpainiketta 21  -1 
ja vedä pohja takaisin ajoneuvon 
istuimelta. 21  -2

2. Paina kiertopainiketta kiertääksesi ja 
helpottaaksesi lapsen asettamista/
poisottamista, käännä sitten istuin 
taakse. 22&23

! Paina kiertopainiketta kummalta 
tahansa puolelta kääntääksesi 
lasten parannettua turvaistuinta.

21

12

22
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3. Kun ISOFIX liittimet on asennettu 
onnistuneesti, paina ISOFIX 
säätöpainikkeita uudestaan 
samalla kun työnnät istuinta 
kunnes se koskettaa ajoneuvon 
selkänojaa. 24  -1& 24  -2

! ISOFIX-liittimet on kiinnitettävä ja 
lukittava ISOFIX-kiinnityspisteisiin. 
25  -1 

! Kuormajalka tulee asentaa oikein 
(vihreä valo). 25  -2 

24

1
2

23

25

21

26Lapsen turvaaminen
1. Paina hihnan säätöpainiketta 

samalla kun vedät olkahihnat 
haluamaasi pituuteen (pidennä 
vetämällä kiinteiden olkatyynyjen 
alapuolelta). 26

2. Avaa valjaiden lukitus painamalla 
punaista painiketta. 27

3. Kiinnitä soljet istuimen molemmille  
puolille, kuten kuvassa 28  , jotka  
sijaitsevat istuimen molemmilla 
puolilla, jotta lapsen sijoittaminen 
taaksepäiseen suuntaan olisi 
helpompaa.

4. Varmista, että istuimen suojakiila 
on koottu ennen kuin asetat 
lapsesi istumaan. 29

27

28

29
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5. Aseta lapsi parannettuun lasten turvaistuimeen ja vie molemmat 
kädet valjaiden läpi.

! Kun lapsi on paikoillaan, tarkista ovatko olkahihnat oikealla 
korkeudella.

6. Yhdistä turvavyö. Katso kuva 30  .

1

2

30

Suosittelemme, 
että käytät täyttä 

lapsisuojaa sinä aikana, 
kun vauva on alle 60 cm 
ja sitä voidaan käyttää, 

kunnes lapsi kasvaa 
siitä ulos. Lapsisuoja 
lisää sivusuojausta.

Napsauta päätuki 
irti irrottaaksesi 

turvaosan 
pääosan.

Irrota vauvan 
turvaosan pääntuen 
osa, kun lapsen pää 
ei enää sovi siihen 

mukavasti.

Poista turvaosan 
runko-osa, kun lapsen 
hartiat eivät enää sovi 

siihen mukavasti.

Irrota turvaosan 
istuintyyny 
irrottamalla 

kiinnikkeet, saadaksesi 
enemmän tilaa, kun 

lapsi ei enää sovi 
siihen mukavasti. 
Tyynyä voidaan 
käyttää erikseen 

kiinnittämättä 
sitä selkänojaan 

mukavuuden 

7. Vedä säätönauhat alas ja säädä 
oikeaan pituuteen varmistaaksesi, 
että lapsesi on kiinnitetty kunnolla. 
31

! Pidä lapsi aina kunnolla 
kiinnitettynä ja kiristettynä 
valjaissa poistamalla mahdollinen 
löysyys.

31

katso kuvat 32 - 38
Paina punaista nappia vapauttaaksesi 
turvavyén. 32
Seuraa kohtia 33 - 38 pehmeiden 
osien irrottamiseen. Laittaaksesi 
pehmeät osat takaisin, toista edellä 
mainitut kohdat päinvastaisessa 
järjestyksessä.

 Pehmeiden osien irrottaminen 

32

3433
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! Kun olet poistanut kiilan turvaosasta, säilytä se paikassa, joka ei ole 
lasten ulottuvilla.

! Pese istuinpäällinen ja sisäpehmusteet kylmällä, alle  30°C 
asteisella vedellä.

! Älä silitä pehmeitä osia.
! Älä valkaise pehmeitä osia tai pese niitä kemiallisesti.
! Älä käytä laimentamattomia pesuaineita, bensiiniä tai muita 

orgaanisia liuottimia parannetun lasten turvaistuimen tai sen pohjan 
pesemiseen. Se voi vahingoittaa parannettua lasten turvaistuinta.

! Älä väännä istuinsuojusta ja sisäpehmustetta kuivattaaksesi niitä. 
Se voi jättää istuinsuojuksen ja sisäpehmusteen ryppyiksi. 

! Ripusta istuinsuojus ja sisäpehmusteet kuivumaan varjoisaan  
paikkaan.

! Poista parannettu lasten turvaistuin ja sen pohja ajoneuvon 
istuimelta, jos sitä ei käytetä pitkään aikaan. Aseta parannettu 
lasten turvaistuin viileään, kuivaan paikkaan, jossa se ei ole lasten 
ulottuvilla. 

! Älä käsittele johtosarjan liittimiä puhdistuksen aikana. 

 Hoito ja huolto



IM-000574AShare the joy at joiebaby.com

gemm™ 
0+ (0–13kg)

Al l ison GmbH
Adam- Opel -St raße 21 67227 
Frankentha l


